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No.: 100/2026/CV-HDQT Hanoi, June 17, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG

IRREGULAR INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: Uy ban Chimg khoan Nha nuéc
S& Giao dich chimg khoan TP HCM
S& Giao dich chimg khoan HN
To: State Securities Commission
Ho Chi Minh Stock Exchange
Hanoi Stock Exchange
1. Tén té chitc/Organization: Ngin hang Thwong mai Cé phin Viét Nam Thinh PN
Vwong/Vietnam Prosperity Joint-Stock Commercial Bank (“VPBank”) / VA
s NGAN Hj
- Ma chimg khoan/Stock symbol: VPB (=™ f‘f‘]‘%};ﬁ (
- Dia chi/Address: 89 Lang Ha, Phudong Déng Pa, Thanh phé Ha Noi/ 89 Lang Ha, Dong Da \\*\l IHNLH v J
szrd Har_w: - \\QN
- Dién thoai/Telephone: (84-24) 3928 8869 o T

- Fax: (84-24) 3928 8867
2. Nji dung théng tin céng bd/Content of disclosure

Ngén hang TMCP Viét Nam Thinh Vuong (VPBank) cong bb thong tin vé Ngh; quyét Hoi dong
quan tn sb: 154/2026/NQ HDQT ngay 17/06/2026 vé Ngay chdt danh sach cb déng/ngay ding
ky cudi cling thuc hién 14y y kién cé dong bang van ban l4n thir 1 ndm 2026.

Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank) discloses information on the
Resolution of the Board of Directors No.154/2026/NQ-HDQT dated 17/06/2026 on record date
to finalize the list of shareholders/the final date of registration to get the first written opinions of
shareholders in 2026.

3. Théng tin nay di dwge cong bd trén trang théng tin dién tir cia VPBank vio ngay
17/06/2026 tai dwomg din: https://www.vpbank.com.vn/en/quan-he-nha-dau-tu/The
information was published on VPBank’s website on June 17, 2026 at the link:
https://www.vpbank.com.vn/en/quan-he-nha-dau-tu.




Chiing t6i cam két cac thong tin cong bd trén day 1a ding s thit va hoan toan chiu trich nhiém
truéc phép ludt vé ndi dung cac thong tin di cong bd/We are hereby committed that the
information provided is true and correct and we are completely responsible before the law for
the published information./.
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\v, VPB an\* NGAN HANG TMCP VIET NAM THINH VUQNG
(VPBANK)

Vimét Viet Nam thinh vugng Dia chi: 89 Lang Ha, Phuong Déng Pa, Thanh phé Ha Noi
Mi s6 doanh nghiép: 0100233583

Ha ndi, ngay 17 thing 06 nim 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
S6: 154/2026/NQ-HPQT
(V/v: ngay déng ky cubi ciing dé thuc hién quyén ldy y kién cé dong bing van ban)

- Can cir Lugt cdc Té chirc Tin dung sé 32/2024/QHI15 va cdc van ban siea d6i, b6 sung, hedmg dén thi
hénh;

- Cén cik Ludt doanh nghiép sé 59/2020/QH1 4 va cde vam ban sira déi, b6 sung, huong ddn thi hanh,

- Can cir Lugt chimg khodn sé 54/2019/QH14 va cdc van ban sira doi, bé sung, hedng dén thi hamh;

- Can cir Diéu I¢ Ngén hang Thirong mai C6 phdn Viét Nam Thinh Vieong (VPBank);

- Can cir y kién thong nhat cia Hpi dong qudn tri.

HOI PONG QUAN TRI NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN
VIET NAM THINH VUQNG QUYET NGHI:

Diéu 1: Théng qua ngay chét danh séch cb déng/ngay ding ky cudi cing dé thuc hién quyén cia
cb dong, cu thé nhu sau:
- Ly do va myc dich: L4y y kién cb dong bing vin béan 14n thir 1 nim 2026
- Ty 1é thyc hién: Ddi véi cd phiéu phd thong: 1 ¢b phiéu — 1 quyén biéu quyét
- Thoi gian thuc hién du kién: thang 7/2026
- Dia diém thuc hién: 89 Lang Ha, Péng Da, Ha Nbi.
- Noi dung ldy ¥ kién: céc ndi dung thudc thAm quyén Pai hdi ddng cb dong.
- Ngay dang ky cudi cing: 30/06/2026

Diéu 2: Giao va uy quyén cho Chu tich Hoi ddng Quan tri quyét dinh céc ndi dung tai ligu chi tiét,
chi dao trién khai cac thu tuc cn thiét lién quan dén viéc chdt danh sich cb dong dé thuc
hién quyén, viéc 14y y kién cb déng bing vin ban, phi hop v6i quy dinh ctia phap lujt va
diéu 1é Ngan hang.

Diéu 3: Nghi quyét nay c6 higu luc ké tir ngay ky. Cac Ong/Ba Thanh vién Hoi ddng Quan tri va
céc c4 nhan, don vi lién quan chju trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay./.

Noi nhén:
- Nhu Diéu 3 (dé t/h);
- BKS (dé biét);
- Lwu VP.HPQT




\\" VPBank VIETNAM PROSPERITY JOINT STOCK

COMMERCIAL BANK (VPBANK)
Vi mit Vigt Nam thinh vugng Address: 89 Lang Ha, Lang Ha Ward, Dong Da District, Hanoi

City

Business Registration number: 0100233583

Hanoi, June 17, 2026

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
No.45% /2026/NQ-HDQT
(Record Date for Shareholders to exercise their rights)

- Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 and amending, supplementing and
implementation guiding documents;

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and documents amending, supplementing
and implementation guiding documents;

- Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI4 and amending, supplementing and
implementation guiding documents;

- Pursuant to the Charter of Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank);

- Based on the unanimous opinion of the Board of Directors.

VPBANK BOARD OF DIRECTORS
RESOLVED:

Article 1: Approving the record date to finalize the list of shareholders/the final date of registration

to exercise the rights of shareholders, specifically as follows:

- Reason and purpose: to get the first written opinions of shareholders in 2026

- Exercise ratio: for ordinary shares: 1 01 share entitles the holder to 01 voting right.

- Expected implementation time: July 2026

- Location: 89 Lang Ha, Dong Da, Hanoi.

- Matters to obtain opinions on: Matters subject to the approval authority of the General
Meeting of Shareholders.

- Record date: 30/06/2026
Article 2 The Chairman of the Board of Directors is authorized to decide on the contents of detailed
documents, direct the implementation of necessary procedures related to the finalization of
the list of shareholders to exercise their rights, the collection of shareholders' written
opinions in accordance with the provisions of law and the Bank's Charter.

Article 3. This Resolution takes effect from the date of its signing. Members of the Board of
Directors and related individuals and units shall be responsible for the implementation of
this Resolution./.

Recipients:
- As in Article 3 (to implement);
- The BOS (to inform);
- Filed at the BOD Office.
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